
Article 74
Evolution clause

During the third year after the entry into force of this Agreement, the Parties shall 
assess the situation, taking account of the pattern of trade in agricultural products and 
processed agricultural products between the Parties, the particular sensitivities of such 
products and the development of agricultural policy on both sides. The Parties shall 
examine, in the Association Committee, product by product and on an orderly and 
appropriate reciprocal basis, the opportunities for granting each other further 
concessions with a view to improving liberalisation of trade in agricultural and 
processed agricultural products.

Artículo 74
Cláusula evolutiva

En el tercer año que siga al de entrada en vigor del presente Acuerdo, las Partes 
evaluarán la situación teniendo en cuenta la estructura del comercio de productos 
agrícolas y productos agrícolas transformados entre ellas, la sensibilidad particular de 
tales productos y la evolución de sus políticas agrícolas. En el seno del Comité de 
Asociación, las Partes examinarán, producto por producto y sobre una base de 
reciprocidad adecuada, la posibilidad de otorgarse mayores concesiones con objeto de 
aumentar la liberalización del comercio de productos agrícolas y productos agrícolas 
transformados.

Artikel 74
Evolutivklausel

Im dritten Jahr nach Inkrafttreten dieses Abkommens prüfen die Vertragsparteien die 
Lage und berücksichtigen dabei die Struktur ihres Handels mit landwirtschaftlichen 
Erzeugnissen und landwirtschaftlichen Verarbeitungserzeugnissen, deren besondere 
Empfindlichkeit und die Entwicklung der Agrarpolitik auf beiden Seiten. Die 
Vertragsparteien prüfen im Assoziationsausschuss für alle Erzeugnisse, welche 
weiteren Zugest ändnisse sie einander auf der Grundlage der Ordnungsmäßigkeit und 
der angemessenen Gegenseitigkeit einräumen können, um die Liberalisierung des 
Handels mit landwirtschaftlichen Erzeugnissen und landwirtschaftlichen
Verarbeitungserzeugnissen zu verbessern.


